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H elyben  házhoz hordva és vidékre 
postai m egkü ldésse l:

E gész évre . . . 4  frt —  kr.
F é l é v r e ........................ 2 frt — kr.
N egyedévre . . . I frt —  kr.

E gyes szám ára 10 kr.

H ird e té sek e t ju tányosán  szám ítunk.

H ivata los h irdetm euyek  100 szóig
I írté r t közóltetnek.

K incstári bélyegdij m inden  h ird e 
tésért 30 kr.

H ird e té sek e t s előfizetéseket felvesz 
L an d esm an n  M. köuyvkereskedése 
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SÁTORALJA
Xemplénvármepye közérdekeit, képviselő hetilap.

M egjelenik  m inden szom baton.

SZ E R K E SZ T Ő SÉ G
ts

KIADÓHIVATAL
hova a lap szellemi részét illetA
közlem ények s az előfizetési p énzek , 
h irdetési kéziratok  s d ijak  és a  lap 
szétküldésére vonatkozó felszólalá

sok in tézendök : 
Sárospatak, Uákórzy-uica 171. ■*.

K éziratok it nem  adunk vissza.

B érm eute tleu  leveleket nem  i'oga- 
d unk  el.

N y lt té r  m inden  sora 20 kr.

F E L E L Ő S  S Z E R K E SZ T Ő  ÉS K IA D Ó -T U L A JD O N O S:

STEINFELD  JENŐ.
TÁ K S-S Z E R K E S Z T Ö  :

R É Z  L Á S Z L Ó .

Központilag egyesült szövet
kezetek.

Születés, fejlődés, e laggulás, halál ism ét
lődve a végtelenségig , vagyis egy szóval 
nivellálás az, a  mit úgy a term észetben, 
m int az em beriség  é le tében és m űködésé
ben  eg yarán t m indenkor észlelhettünk és 
észlelhetünk.

A nivellálásnak ezen ép annyira elszo
m orító. m int a mily vigaszt és rem ényt 
nyújtó  tagadhata tlan  ténye testesül m eg 
korunk  am a veszedelm es be teg ség éb en  is, 
mely a közgazdaságilag  legelőrehaladottabb 
nyugati állam okban napról-napra nagyobb 
té rt hódit s a társadalm i kérdés m ego l
dása  czimén a társadalom  m egsem m isité 
sére  törekszik, m időn azt alapjában a tu 
lajdonban  tám adja  m eg. E  be teg ség : a 
sócialism us annak m inden m érsékelt és a 
legm esszebb m enő szélsőségekbe átcsapó 
válfajával.

Nem  e b e teg ség  okainak és jellegének  
kim erítő tárgyalásával —  a mi különben a 
rendelkezésünkre  álló kere t ko rláto ltságá
val sem volna összeegyeztethető — fogunk 
ez idő szerint foglalkozni, hanem  egy oly 
intézm ényről való m egem lékezéssel k?p- 
csolatban kellett fentieket szóba hoznunk, 
a mely intézm ény hazánkban az ú jjászer
vezés küszöbén áll s tervezett alakjában 
nagy általános közgazdasági je len tő ség e  
m ellett egyúttal azon elővigyázati óvszerek 
egyikének tekin thető , m elyek g y ak o rla t; 
m egvalósulásukban nálunk, hol e betegség

m ég gyökeret nem  vert a bajnak m ég 
e le jét vehetik

Ezen nagy horderejű  intézm ény a szö
vetkezet abban az alakban, a m elyben azt 
dr. N agy Ferencz budapesti egyetem i tanár 
erre  vonatkozólag k idolgozott törvényja
vaslatában ajánlja.

M inden kétség  kizárásával m egállapított 
s e léggé nem  m éltányolható körülm ény, 
hogy a sócialismus térhódítása  szorosan 
összetügg a kisipar térvesztésével, hanyat
lásával, tönkrem enetelével.

A kisipar lé ta lap ja : a  nagyiparral való 
versenyképesség  a saját piaczán pedig 
főleg azon oknál fogva van veszélyeztetve, 
hogy  egyrészt a nyers anyagot, m elyet 
kisebb m ennyiségekben szerezhet csak be, 
felette d rágán  kénytelen  m egfizetni, m ás
részt hitelhez csak nagy nehezen és m agas 
áron  juthat.

Az 1875-iki törvényhozás a m agyar ke 
reskedelm i törvénynek  a szövetkezetre v o 
natkozó határOzm ányaiban önsegélyre való 
utalással az önsegély érvényesítésére szol
gáló  alak m egadása  m ellett vélt a kisipar 
bajain segithetni. M iután azonban e  tö r
vény intézkedései folytán a szövetkezet 
üzleteredm ényt czélzó közönséges kereseti 
vállalattá válhatott és tény leg  azzá is vált : 
ennélfogva önczélt képezett a  helyett, hogy 
a kisipar bajainak tény leg  orvosló eszköze 
lett volna. E m ellett —  sajnos —  e tö r
vény intézkedéseinek hiányos volta m oz
d íto tta  elő nagyban azon rú t visszaélése
ket, m elyek m iatt a  szövetkezeti eszme 
nálunk a laikus közönségnél egyham ar ki 
nem  heverhető súlyos hitelvesztést szén- 
védett.

Ugyanis a szövetkezet alapítás hálás ta 
laját a  közönségnek vagyontalanabb és 
egyúttal tudatlan  jobban  m ondva üzletileg 
műveletlen része képezte, a m elynek hi
székenységével és tudatlanságával iparlo
va >j ok és szédelgők, hogy m ennyire visz- 
szaéltek, arról a napi lapok törvényszéki 
rovatai eléggé tanúskodnak.

M indezekből e léggé kiviláglik, hogy  a
• laisser fairé, la isserp asser. elvnek korlátlan 
alkalm azása a szövetkezeti intézm ény terén  
sem m iképen sem  helyeselhető.

Ső t ha valahol, úgy ezen a  téren  min
d en esetre  helyén való az állami hatalom  
anyagi áldozatokban nyilvánuló pártfogása 
(protectionism us) és egyúttal ellenőrzése és 
m érsékelt, általános szem pontból való irá 
nyítása. M inden áldozat és gondoskodás, 
m elyet az állam a szövetkezeti ügynek 
szentel, a  kisipar m egizm osodását vonja 
m aga után, virágzó kisipar ped ig  leghat- 
hatósabb akadálya a proletarism us te rje 
désének és az annak nyom án haladó ve
szedelm es, beteges eszmék népszerűsíté
sének.

A jó ak aró  állami tám ogatásban  részesülő, 
helyesen szervezett szövetkezeti intézm ény 
kú tfo rrása  lesz azon erőknek, m elyek a 
kisipar testében é letfentartó  vérré változ
nak, a m ennyiben a közvetlen forrásból 
nagy  töm egben, alacsony á r  m ellett be 
szerzett nyers anyagoknak  m inden nye
részkedési czélzat nélkül csupán a kezelési 
költségek felszámításával való kiosztása a  
szövetkezeti tagok között m érsékelt kam at
láb m elletti hitelnyújtással kapcsolatban 
azon helyzetbe ju tta tja  a  közgazdaság

Meghaltak, mert szerettek.
(E lb e sz é lés .)

Ir ta  : S n d i e .

—  A f S á to ra lja “ ered eti tá rc á ja . -
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A társaság vegyes. Művészek, irók, ügyvédek, 
bírák csoportokba verődve fesztelenül társalogtak.

A tbeá t ép most szolgálják f e l ; a kellemes illat 
csakham ar betölti a term et A társaság tagjai egy 
asztal körül csoportosulnak, a mely m ellett a házi 
asszony m ár régebben élénk eszmecserét folytat a 
társaság  néhány tag jával. A vita mind élénkebb 
lesz, a táisaSiig figyelmét csakugyan teljesen le
köti. Az eleven kedelyű kis házi asszony türnl- 
Djetlenül hallgatja  az előtte élénken beszélő sziné-it 
m ig végre kis kezeivel hevesen asztalra ütve 
fe lk iá lt:

—  Nem és nem I
Egy kiváló színész öngyilkosságáról folyt a b e 

széd, ki egy férjes nőt aioietv én, sem szerelméről

lemondani, tem a hölgy iránt érzett tis/.teletét 
feláldozni nem tudván, öngyilkossá lön.

„Nem és nem ” — kiálta fel a házi asszony, — 
régen elm últ már a Lukretiák kora, d« még 
Tankréd lovagvilágában sem élünk többé; ha egy 
férjezett nő irán t lámad egy férfi lelkében szere
lem, az tiszta, ideális szerelem nem lebet. Ha 
K. öngyilkossá lett, nem azért le tt öngyilkossá, 
m ert a nő nélkül é ni nein tudott, s tisztelete 
pedig nem engedte, hogy hozzá ér/éki vágygyal 
közeledjék. Egy férjezett nő s egy nős férfi kö
zött tiszta, ideális, tartós szerelem  nem létezik."

Tavid mgyságos asszonyom, szólal fel a tá r 
saság egy tiatal tagja, egy vidéki ügyvéd, kit nem 
rég neveztek ki a fővárosba táblai b író n ak : én 
közvetlen tapasztalásból ösinerek egy esetet, hogy 
nős férli s férjezett nő évek hosszú során át, egy
m ást imádva, nap nap után érintkezve éltek 
együtt, a nélkül, hogy szerelmük a kölcsönös tisz
te le t h a tá rá t túllépte volna.

Nagyon lekötelezne biró úr, ha e két nagy lélek 
érzékeny történetével megismertetne bennünket, 
veté oda a házi asszony nem minden gúny nélkül.

„Elmondom, nagyságos asszonyom, elmondom e 
történetet, mit eddig még soha nem tevék. E l
mondom, hogy nézetét megváltoztassa ; s remélem, 
hogy a most kifej-zett gúny helyett, a részvét 
köuyeivel fog adózni kö=eiui emlékének.*

11.

T íz  évvel ezelő tt, egy forró jttüusi délután An- 
dornoki Gábor ügyvéd irodájában erős csengetés 
ébreszti fel az álomba m erült gyakornokot. Kiadva 
ugrott fel a kerevetről. sietve nyitá fel az ajtót, 
jó l tudva, hogy a ki ily erősen cseng annak 
nincs türelm e soká várakozni. Nem is csalódott. 
Még ideje sem volt felnyitni az a jtó t, a csengetvö 
m ár újból erősen megszólalt. A nyitott ajtón egy 
^ 5 - - 2 6  éves csinos asszouyka lépett be, vékony 
barna piros arczczal, mosolygó beszédes nagy sze
mekkel ; formás kis term etű, igazi légies kis alak. 
Egyszerűen, de elegánsán öltözve. Belépve, nevető 
szemeit az álmából felvert gyakornokra szegezve, 
gúnyos mosolylyal jegyzé m e g : „Ugy-e álmából 
vertem fel. De bocsásson meg, sürgős dolgom van. 
Az ügyvéd urral van sietős beszédem. Ugy-e nem 
öo az ? Jelentsen he, kérem ; i t t  van a névjegyem. 
De gyorsan I Addig, ha megengedi leülök ! Ja jj, 
de meleg van I De kérem, menjen m ár !

A bámuló gyakornok szó nélkül hajtá m eg 
m agát. 9 a névjegygyei az ügyvéd belső szobáiba 
indult.

— Andornoki (iábor 35 — 36 éves. középter
metű fiatal ember. Uömbölyded, eleven, piros fehér 

I arczárói az egyszerűség, a cynicus nyugodtság rítt 
le, magas homloka kiváló értelm et á ru lt el, rö



hangyáit, hogy  a m unkának azon teré t, 
m elyen a m egítélés a lap já t a m inőség (oka 
és az izléskielégitési képesség  m érve k é 
pezi, nem csak m egtartják , hanem  be lte rjes 
kiaknázás m ellett m ég bővítik is.

A szövetkezeti intézm ény ily érte lem ben 
való szervezésénél kényes kérdést képez az 
állami tám ogatás és ellenőrzés határának  
m egállapítása.

H a az állami pártfogást tu lságba viszik, 
ennek a kisiparra nem  serkentő , hanem  
elbizakodottságot es könnyelm űséget keltő 
ha tása  lesz és m ásrészt ez esetben  a  nag y 
ipar czéltalan korlátozása, sőt súlyos ká
rosítása  áll be. A szövetkezeti intézm ény 
tu lságba  'i t t  áll<uiii pártfogása nem egyéb, 
m int a kisiparnak közvetve nyújto tt közép- 
korias kiváltság m odernizált alakban, mely 
teh á t sem társadalm i, sem  közgazdasági 
szem pontból nem helyeselhető.

Itt azonban az a kérdés m erül fel, 
h o g y  tulajdonképen hol kezdődik az ál
lami tám ogatásnak  tu lságba vitele ? Á ltalá
nosan érvényes felelet e k é rdésre  csak az 
lehet, hogv' az az országos viszonyoktól 
függ. függ nevezetesen a nagy- és a kis
ipar állásától. Minél e lhanyagoltabb álla
po tban  van a kisipar és minél hatalm asabb 
nagy iparral egy gye kényen kénytelen 
árulni, annál m esszebb kell m ennie, annál 
ha thatósabbnak kell lennie a szövetkezeti 
ügy állami felkarolásának. K ülönösen ta 
nácsolható ez hazánkban, hol 186“ ó ta  a 
törvényhozás és végrehajtó  hatalom  dédel- 
getésének  kizárólagos tá rg y á t a  nagyipar 
képezte s a  kisipar érdekében  úgy szólva 
sem mi sem  történt. Nálunk teh á t a szö
vetkezeti ügy állami tám ogatásának  tág  és 
hálás tere  van. Az állami tám ogatás azon
ban csak egyik hathatós, előm ozdító esz
köze a szövetkezet eredm ényes m űködé
sének, a lényeg ellenben, m ely a szövet
kezeti intézményt arra  képesítheti, hogy a 
kitűzött célt elérhesse, az intézm ény helyes 
szervezetében rejlik. Elhibázott szervezett 
m eddővé tesz m inden á 'dozatot. A  szer
vezet helyességének ped ig  egyik  főkrité
rium a az, hogy az a hazai viszonyokhoz 
szigorúan alkalm azkodva öltsön testet. É pen 
ez az. a mi intézm ényeink nagy  részénél 
hiányzik, a m ennyiben külföldi dolgokat 
úgy szólva eredeti voltukban ü ltetjük át, 
nem  gondolva m eg azt, hogy az éghajlat 
és a talaj erőinek különféíesége folytán 
sokszor szörnyszülem ényeket a ratunk, avagy 
egyáltalában sem m it sem aratunk.

D r. N agy Ferencz tö rvén y jav asla ta : *rt 
központilag egyesü lt szövetkezetek egysé- 

I ges szervezéséről és az ezen szövetkeze- 
1 tekkel szem ben alkalm azandó csődeljárás 

ról* e tek in tetben  d icséretes kivételt k é 
pez és m inden tek in tetben  helyesen con- 
tem plált m agas színvonalon álló m unka, 
m elynek gyakorlati kivitele tönkrem enő 
(élben levő k isiparunk felvirágoztatásához 
és a proletarism us terjedésének  m eggát- 
lásához fog hozzájárúlni.

D e erről többet a jövő számban.
Darvas Vilmos

D - D jtf). - T -  ■ «■& •» <-—■

Felelet a „Századvégi ma
gyarság” ez. czikkre,

A ki m anapság  hírlapokat olvas, az 
előtt végtelenül m egszokott dolog, hogy  
egyik m ásik »elégedetlen* jó! lehord ja  a
• századvéget . E lm ondják  erkölcstelennek, 
a léha szokások m eghonosító jának , a k o 
m oly m unkák határozo tt ellenségének, a 
flirtelés hazájának és m ég ki tu d ja  minek. 
A »Sátora1ja« 46-ik s/ám ában  is jelen t 
m eg  eg y  czikkecske, mely ezzel a sokat 
em legetett kérdéssel foglalkozik. Mint kü 
lönböző helyeken m egjelent elődei, úgy  ez 
is k itö r a századvég ellen, a m ely •sze
g ény  hazánkat* im m áron le th arg iába  sü- 
lyesztette. A századvégre rák en t összes 
kellem etlen tu la jdonságokat, m int a ma 
g y ár nyelv m egron tó it tünteti fel te rm é 
szetesen nem  egészen  igazságosan. Hiszen 
ig a z : vannak az irodalom ban je len leg  olyan 
áram latok, m elyek legkevésbé sem  hasz
nálnak az igaz, valódi m agyar irodalom  
ügyének, de  higyje m eg  a czikkiró, hogy  
ezek sokkal csekélyebb je len tőségűek , sem 
m int ártani képesek volnának. V annak 
olyanféle áram latok is, m elyek, m iután 
egy  kicsit haladnak a finom abb ízléssel, 
idegenszerűeknek  tű nnek  föl, noha épen 
nem  azok és igy nem  is kárhoztatan- 
dók. M ert talán m ég sem volna egészen  
kellem es dolog, ha a nehány évtizeddel 
ezelőtt u ralkodó ém elygős, sentim entális 
irodalm at, költészetet kellene m ég  m a is 
élveznünk. I liszen ha a czikkiró szétnéz, 
a mai elism ert vezérnem zetek irodalm a 
fölött — értem  különösen a  szépirodalm at
—  vájjon visszasóhajtja e a  letűnt szép 
időket, illetve azoknak irodalm át ■ M ert 
hiszen soraiból ez látszik ki. A vagy  talán

nem  akar haladni a m azo k k a l: Ez ese tben  
ellent m ond önm agának , m ely e llen tm on
dás különben czikkében nag y o n  is észre
vehető, a  m int az soraim ból m ind járt lát
ható  is lészen.

M indjárt a  czikk elején eg y  igazán m eg le 
hetősen kom ikus k ijelentést tesz, a m elyből 
kitűnik hogy  > nem zetünk m a újból alszik 
oly mélyen, h o g y  csak léláloniba is, vajmi 
bajosan lehetne hozn i.« H á t kérem  szépen 
ezt m agyarázni sem  m iképen nem  lehet. 
V agy azt m utatja, hog y  a  fenti czikk irója 
nem  ak ar látni, vagy azt, ho g y  nem  tud  
látni. Hisz ép en  m ost tűnik  fel állítása 
kép te lenségnek , m időn az irodalom  oly 
óriási h a l a d á s t  m utat, m időn leg je lesebb  
Íróink versenyeznek , ho g y  azt m ennél m a
gasabb, e u r ó p a i  színvonalra em eljék. S a 
m int látom , ez nem  tetszik a  »Századvégi 
m agyarság* ez. czikk Írójának.

M ert hiszen azt m ondja, »hol van az a 
rég i m inden  izében tiszta, tő sg y ö k e res 
m ag y a rság '*  M elyiket tetszik é r te n i ' A 
Kazinczy előtti m agyarságo t, a m ely nem 
volt m a g y a rsá g ; a K azinczy u tán  valót, 
m elynek helyessége fölött nem  tu d tak  m eg 
egyezni azon kor irodalm i férfiai, vagy  az 
A rany János m ag y a rsá g á t ? Ez u tó b b it! 
M éltóztatik e olyan harm on ikus lelkületű 
em b ert találni m a, a k inek nyelvérzéke 
és költői teh e tség e  anny ira  összhangzatban 
volna, m int az A ran y  Jánosé  ? N em  ? A kkor 
k érem  ne  a századvégnek  a h a tásá t tessék 
ostorozni, hanem  a gondviselést, a  m iért 
az irodalom  m a nem  tiszta A ran y  Ján o so k 
ból áll. De m eg  to v áb b  is tetszik m enni 
u g y e b á r : Azon kérd ésé re , h o g y  ■ hol van 
nak  azok a daliás m a g y a r  l e v e n té k  ? < bi
zony én is lejet csóválva állok m eg. Bizony 
Á rpád  m agyarja i ú g y  látszik m eghaltak  s 
he lyettük  tö b b n y ire  vékony  pénzű m ag y a
ro k  állják a küzdőtért. D e  h á t nem  baj 
ez kérem  szépen, m ert bizonyosan tetszik 
tudn i azt is, hog y  m a nem  a testi erő, 
hanem  a szellem i küzdés dolgozik.

A czikk am a passusában . m ely az idegen 
szavak használatáró l szól, igazságo t is ta 
lálok. E s azt ném i részben  m agam évá is 
teszem , de  csakis ném i részben. E n is el
ism erem , hogy  vannak irók, kik dobálóz
nak és ped ig  helytelenül a :  idegen sza
vakkal, d eh o g y  az idegen  szavaknak épen 
nem  volna jo g o su ltság a , azt tagadni bá 
torkodom . A ki összehasonlítja  a  mi szép 
nyelvünket három  négy id eg en  nyelvvel, 
m int például a franczia, ango l, n é m e t

vidra vágott haja, egyszerű keresetlen öltözete, a 
munka em berére vall. Egész megjelenése, egész 
modora m ár az első perezben kellemes benyomást 
gyakorol, a nelkili azonban, hogy a benyomás 
bárkinél iá mélyebb nyomokat hagyna hátra. Egy 
férfi, minőt minden nap százat és százat láthatunk, 
kivel kellemesen el vagyunk. ki azonban a mint 
jö tt, úgy észrevétlenül tűnik el mellettünk az élat 
nyüzsgő tömkelegében. Csak beszitt ajkszélei ta 
núsítják, hogy nem m indennapi em ber, csak égő 
kék szemeinek fénye árulja el az ábrándok vilá
gában élő leiktiletét.

Egy kereveten fekszik : mellette egy zsámolyon, 
fejét férje karjaiba fektetve ül neje. Egy 25 éves 
szőke szépség; leomló szőke hajjal, hófehér arcz, 
széles vállak .‘■ugár karcsú term ettel. Kis piros 
csevegő ajka’ bizonytalan színű, de angyali jósá
got tükröző szemei, azonnal elárulják a nőt, ki 
senki, semmi, csak feleség.

A szoba közepén egy szőke ti éves fiucska lo
vagol faparipáján : egy tekintet arczára s azonnal 
felismerjük az Andornoki család gyermekét.

Andornoki tíábor egy szegény falusi lelkész fia 
H évvel e történet e lőtt nyito tt B . . . n ügyvédi 
irodát. Kevéssel reá nőül vette Szent-Iványi Sa
roltát, egy előkelő, de vagyontalan család gver- 

k inekét.

Abban az időben sokat beszéltek e házasságról. 
Szent-Iványi Sarolta á n a  leány volt Szülei rég 
elhaltak, ő vagyontalan h ién. előkelő, gőg. - rn 
konainál várva várta a napot, melyen ö bizonyta
lan. lealázó helyzetéből megszabadul.

Azt tud ta  mindenki, hogy Szent-Iványi Sarolta 
szerelemből ment férjhez, de A ndornokiríl, kit 
mindenki zárkozott, hideg s nagyravágyó em ber
nek ism ert, azt suttogták, hogy nem szereti nejét, 
s csak a Szent-Iványiak címerében ágaskodó pa
ripa, a fényes családi összeköttetés utáni vágy 
vezették az oltárhoz. Ez. u tíbbi célját azonban 
nem érte al. A Szent-Iványiak szivesen vették, 
hogy egy vagyontalan rekonuk egy jó  nevű ügy
véd nejévé lett de hálaérzetük 9 rokoni szerete- 
tük annyira nem terjedt, hogy egy plebejus csa
láddal összeköttetést tartsanak fen. Andornokival 
teljesen szakítottak, a a fiatal ügyvéd m agasröptű  
vágyainak ép a Szent-Irányi csaiád állt m indenütt 
első sorban útjában.

Önérzetében sértve, s látta, hogy vágyait a 
közélet terén nem érvényesítheti, Andornoki te l
jesen odahagyta a nyilvános életet, s kizárólag 
családjáuak s hivatásának élt. S legalább külsőleg 
teljesen boldognak s m egelégedettnek látszott. Neje 
a nőiesség e mintaképe, képes volt agy férfit bel- 
dogitani. Vájjon Andornoki rajongd, ábrándos le l

két ez egyszerű, a ragyogást, a fényt s a nagy
világ zaját kerülő nő kiolégitotto-e ? a rra  egyedül 
ő adhato tt volna feleletet. |>e ő h a llg a to tt, s 
rideg, s zárkozott kedélyt) m ia tt e kérdés a ki
váncsi világ e lőtt örök talány m aradt.

I gyvédi irodája a legkeresettebbek s legelsők 
között foglalt helyet. H ivatalos ügyködését a rideg 
egyszerűség, pedáns pontosság, s m inden kétségen 
felül álló becsületesség je llem ezte . A legkétségbe- 
ejtőbb ügyeket segítette  győzelem re: m int védő 
ügyvéd kiváló szónoki képességénél fogva messze 
vidéken első helyen állott.

Történetünk kezdetén m ár m int vagyonos em bert 
ö im erte mindenki.

A gyakornok fesztelenül lépe tt a szobába, a 
családi idyll, úgy látszik nem volt előtte újság, s 
szó nélkül nyú jto tta  á t a névjegyet.

Andornoki egy pillan tást vetve a névjegyre, 
kelletlenül kelt föl a kerevetről, palástolatlan rósz 
kedvvel dobá az asz ta lra  a névjegyet 9 kezdé 
m agát rem ibe hozni.

Neje látva férje elkom orodását, a látogató után 
kérdezősködött.

Kérje sző nélkül nyujtá á t neki a névjegyet.
Andom okiué szót szó után tagolva, e navet 

olvasá le a n év jeg y rő l:



nyelvekkel: bizonynyal tapasztalni fogja,
hogy sok idegen fogalom ra nyelvünkben 
nincs szó ; alkotni nem lehet s csakis kö
rülírással fejezhető ki. Ez pedig tud valevőleg' 
nem  helyes, m ert hiszen az irodalm i nyelv 
a töm örség re  törekszik, s kell is, hogy tö 
rekedjék . Most tehát én szívesebben hasz
nálok egy  j ó  idegen szót, mint egy ró sz  
m agyar kifejezést, m ert ha  az utóbbit te 
szem, bizonynyal többet ártok a m agyar 
nyelvnek, hiszen ez által kiforgatom  a h e 
lyes alkotású, ilynemű szók kötelékeiből, 
m egtagadom  a szabályos képzők stb. ki
zárólagos jogosultságát.

K ülönben — bár öntudatlanul — de 
e b b en  igazat ad nekem  a »Századvégi 
m agyarság* szerzője is, am ennyiben az én 
szavam ra egy vakm erő ellentm ondást követ 
el czikkében.

H angoztatja  ugyanis, hogy ne éljünk az 
idegen  szavakkal s ó m a g a  i s  h a s z n á l ja  
a z o k a t .  M ert hiszen én úgy tudom , hogy 
a c h a b lo n ,  a m a te u r ,  b ö r z ia n e r ,  g ig e r l ,  la k ó  
n i k u s ,  k o n g r e s s z u s ,  stb. mind mind idegen 
szavak, m elyek helyébe alkothatott volna 
m agyar k ifejezésed t is. D e m eg egy másik 
ellentm ondásba is keveredik, mely nem 
kisebb ennél. M iután azt állítja, hogy fő
városunk  halad, (m ert ez csak m eg nem 
tagadható), hogy Íróink ma n e m  ú g y  i m á k ,  
m i n t  r é g e n  s hogy most ro ss z a b b  a  t á r s a 
it t t o m ,  m i n t  e ze lő tt v o lt, akkor kimondja 
azt is, hogy akár a jó, akár a  rósz felé, 
de  m egindultunk, lépéseket tettünk, te h á t  
h a l a d t u n k .  Sőt, liz sorral lentebb pedig  
szakgato tt betűvel nyom atja, hogy n e m  t u 
d u n k  k i v e tk ő z n i  k á r o s , ősi maradiságunk- 
bOl. M iért nem kívánja vissza czikkiró most 
is a  len tebb  em lített ő s i s z é p  id ő k e t .  ? !

E gy helyen, gondolom  Palá^yi M. >Je- 
lenkor«-ának nyelvújító törekvéseire tesz 
czelzást. E rre  pediglen csak azt válaszol
hatom , hogy bizony én se nagyon dicsér
hető dolognak tartom  azt az erőlködést, 
m elyet nehány iró a szóujitás terén  cse
lekszik. Ilyen m ódon nem  hoz az semmi 
hasznot. E léggé fejlett nyelv a m ary ar 
nyelv arra , hogy önm aga küszöbölje ki és 
alkossa m eg helytelen, illetőleg helyes sza
vait. Azt pedig, hogy a hazáról éneklő 
poétát M agyarországon bolondnak nyilvá
nítanák, csak a czikkiró m ondja ki először 
s azt hiszem utánzókra nem igen fog ta 
lálni.

A drám a-irodalom  kozmopolitikus vol
tára felhozott vádra  nézve rövidnek tartom  
az időt s e czikkecske keretében a terü
letet is, de legközelebb külön fogok m eg
emlékezni erről. Most csak ann) it, hogy

„Hartenfeldi Hart Ottóaé született Oláhláposi 
Oláh Leontin“

„Nem ösm erem ' vétó utána.
I É ci sem, jeiryZé meg P r je “ , egy évvel ezelőtt 

kerültek e vidékre. A Pojána-Tomi és a S tru- 
nvára hegység faterm ését vették meg, most a ta 
elszállítása végett a Sajó völgyben keskeny vá- 
gányti vasutat építenek. Szent hányon  nagyobb 
azabá-ú fűrész-gyárat állíto ttak . Beszélik, hogy 
mesésen gazdagok, férje tegnap volt nálam, s 
ügyvédet akart megbízni N m  fogadtam e l; úgy 
látszik ni'je most hasonló okból k rés.

líe  kedvesem, ügyvéd vagy, talán kár volt 
elutasítanod.

Erőszakos, fondor le'kii embernek néztem. Min
den szavaiból az önzés, határtalan biivagv t í t t  ki. 
A m ellett a Sajóvölgvböz gyermekkori emlékeim 
fűzűdnek. H.irt ellenfelei gyermekkori barátaim. A 
S zent-Ivan)iákat is erősen é r d e k l i  e kérdés, nem 
akarom rokonaid ellenfelét a b ir’ság előtt 
képviselni.

a lipót-körúti múzsatem plom  ellen felhő
zott vád sem  való. m ert a szinház vezető
sége nagyon is törekszik m agyar da rab o 
kat színre hozni. í rre m utat pályázata is, 
m elynek révén 5, eredeti darabhoz ju to tt 
s m elyeket bizonynyal rövid időközökben 
elő is fog adatni.

T eh á t csak a fekete szem üveget kell le
tenni s m indjárt szebb és jobb  is leszen 
a világ. M ert higyje m eg  a tisztelt czikk
iró úr, habár igaz, hogy annak a fának, 
a m elynek virága nincs, gyüm ölcse sem 
lesz, ez a mi ezeréves országunk ugyan
csak m utatja m ár is az é re tt gyüm ölcsö
ket és igy csak egy kicsit keresgetnünk 
kell s bizonyára m egtaláljuk a —  virágot 
i s ! Különben béke velünk.

Oríor.
■ *>* x  =a=*" x  «  »  x

Az ezredéves kiállitás 
kitüntettei.

Az i8 9 ó  ik évi ezredéves országos kiál
litás berekeszteiett. A kiállitás im m áron 
a múlté, az em lékezeté . . . Csak a kiál 
litáson részt vettek várják m ég  az e re d 
m ényt ho g y  m egtudhassák  mit s mily 
alakban koptak m unkásságuk, ső t sok 
esetben tetem es áldozatuk után ellenérték 
gyanánt

Most, hogy a kitüntetést nyerteknek 
névsora rendelkezésünkre áll, öröm m el ra 
gadjuk mí g  az alkalmat, hogy erről t. 
o lva-óinkat értesítsük.

V árm egyénkből a kim utatás szerint 96 
kiállító kapott kitüntetést, és pedig állami 
ezüst érm et 4, millenniumi nagy érm et 
25, kiállítási érm et 29, d szoklevelet 4, 
elism erő oklevelet 24, közrem űködői érm et 
7, pénzbeli ju ta lm at mint II ik dijat 2 s 
I llik  dijat 1.

Az országos kiállitás ju ry  tanácsának 
javaslata a h p já n  a kereskedelm i m. kir. 
m inister által adom ányozott állami k itün
tetések  közül az ezüst é rm et özv. Cons- 
tantin A ndrásné term elő  B odrog Kisfalud
ról, Kovácsy Ferencz term elő Tállyáról, 
Dr. Láczay László term elő Sárospatakról, 
Pornárffy G yula term elő Olasz-Ltszkáról, 
kapták.

A történelm i főcsoportban millenniumi 
nagy érm et kapott : a sárospataki ev. ref 
főiskola; kiállítási é rm et a sztropkói róm. 
kath. tem p lo m ; elism erő oklevelet Lónyay 
G ábor D eregnyőről Báró Vay Sándor 
Golopról, Báró Vay Sándorné Golopról, 
Zem plén várm egye közönsége.

Az ezredéves országos kiállitás ju ry  
tanácsa által m egítélt kitüntetések közül 
d íszoklevelet: a m agyar cukoripar részvény- 
társaság  Szerencsről.

A közművelődési csoportból kiállítási 
é rm et: a zem plénvárm egyei m agyar nyel 
vet és népnevelést terjesztő egyesület 
S.-A. U jhelyből, az edd igelé  elért jeles 
e redm ényért; a sárospataki irodalmi kör 
számos pro testáns theologiai irat és tan 
könyv k iad ást által szerzett érdem eiért.

A közoktatásügyi csoportban kiállítási 
é rm et; kath. főgimnázium S.-A. l 'jhe lybő l, 
kiváló e redm ényért; közrem űködési érm et ; 
Jakab G éza faipari szakiskolai tanár Hornon 
náról, gyakorlati irányú sikeres tanitásért, 
Spolkovszky Károly tanár S. A. Ujhelyből, 
Ugybuzgalomért.

A m ezőgazdasági csoportban elism erő 
o k lev e le t: a zem plénm egyei gazdasági eg y e

sület S -A.-Ujhelyből, közhasznú tevékeny
ségért.

A viz-épitkezési, halászat turista csoport 
bán versenyen kivül részt vett az V. kér. 
m. kir. kultur-m érnöki hivatal S.-A.-Ujhely ; 
m agyar kir. folyam m érnöki hivatal S.-A.-Uj- 
hely ; millenniumi nagy érm et: a b o d ro g 
közi T iszaszabályozó-Társulat Perbenyik- 
ről, az árm entesités terén  kifejtett kiváló 
közhasznú m űködésért; elism erő ok levele t. 
Kozma S ándor m érnök S.-A.-Ujhely, a 
vizépitészet terén kifejtett közhasznú m űkö
désért.

A szőlőszeti és borászati csoportban ver
senyen kivül részt ve tt: dr. Láczay László 
S á ro sp a tak ró l; millenniumi nagy érm et 
kaptak kitünően ke/.elt boraikért Adriányi 
Kálmán, Bilim Miksa m indkettő  Tolcsvá- 
ról, g ró f Hadik-Barkóczy E ndre  V arannóról 
szakszerű és tanulságos gyűjtem ényért, vala
mint kitünően kezelt boráért, özv. H eyduk 
Am brusné T okajból. K ^pes G yula S.-A.-Uj- 
helyből, Klein B ernát S .-A -U jhelyből, Ki- 
csinkó Antal T okajból, Kovács Károly 
S A.-Ujhelyből, Kovácsy G ábor Tállyáról, 
Kókai Kun Dániel Sárospatakról, L igeti 
Bertalan S.-A.-Ujhelyből, Moskovics Ignácz 
Sárospatakról, Róth Bernáth S.-A. U jhely
ből, R othm ann H erm án Tolcsváról, dr. 
Schőn H ugó és Schőn S án d o r S.-A.-Ujhely- 
ből, Schőnfeld A lbert Tolcsváról, Szlávy 
Alajos Tolcsváról, h. W indisch G rá tz  Lajos 
Spatakról, Z inner A rnold T okajból m ind
annyian kitünően kezelt b o ra ikért; kiállítási 
é rm et: id. A ndrássy  D ániel Tárcáiról, Be
nedek Pál T okajból, E lső tokaji borkiviteli 
társaság  Tokajból, boronkai Farkas István 
S.-A.-Ujhelyből, L án g  József Tolcsváról, 
özv. Rick Gusztávné Sárospatakról, Schiffer 
L. és fia Tokajból, m indannyian jelesen 
kezelt boraikért, dr. K rőczer László T okaj
ból, uj talá lm ányáért; elism erő oklevelet: 
Dessewffy József Tolcsváról, D ienes István 
Kis-Azarból, G rosse Ö dön  S.-A.-Ujhelyből, 
H orváth E ndre  S. A.-Ujhelyből, Dr. Krőczer 
László T okajból, Polonyi Ignácz S-A .-U j
helyből, Reschovszki L ázár Tolcsváról, 
Reichard D ávid S.-A.-Ujhelyből, Rimaszom 
bathy Pál Olasz Liszkáról, Róth Dániel 
E rdő Bényéről, Szem ere József S -A.-Ujhely
ből, Szlaninka József Tállyáról, Szőllóssi 
A rtúr S. A. Ujhelyből, m indannyian jó l 
kezelt boraikért, közrem űködői é rm e t: Kiss 
E rnő szőlőszeti és borászati felügyelő T á r
cáiról, Kosinszky V iktor vincellér-iskolái 
igazgató Tárcáiról, Pam m er Jenő szőlőszeti 
és borászati gyakornok  Tárcáiról, m ind
annyian sikeres közrem űködésért.

E rdészet vadászati csoportból közrem ű
ködői é rm et: S trom pf Pál uradalm i e rd ő 
m ester V arannóról (g ró f H adik Barkóczy 
hitbizományi uradalm ában) sikerdus m un
kásságért.

Vas és fémipari csoportból kiállítási 
é rm e t : Főző József S.-A.-Ujhelyből, jó  m un
káért.

G épipari csoportban millenniumi nagy 
érm et sárospataki kovam alom kőgyár egy
let Sárospatakról verseny- és kivitelképes, 
jó m unka és kitűnő term elésért ; kiállítási 
érm et sárospataki régi trachit-malomkő- 
bánya b irtokosság  Sárospatakról, verseny- 
képesség  és jó  m unkáért.

Közlekedés, hajózás, tengerésze t közut- 
járm űvek  csoportjából elism erő o k lev e le t: 
Kolozsváry Ö dön kocsigyártó Nagym ihály- 
ból, jó  m unkáért

Faipar butor-dekorativ  ipari csoportból 
kiállítási érm et : N ieszner Ferencz kádár 
Sárospatakról jó  m unkáért.



Agya.;- és üvegipari csoportból kiállítási 
é rm e t: Csicseri Józset fazekas S árospatak 
ról, jó  : /.lés és haladásért.

Ruházati ipari csoportból kiállítási érm et : 
Reményi Vendel cipész Sárospatakról jó 
és szép m u n k áé rt; Laczkó János T okajból 
jó  és szorgalm as m unkáért.

A  papír és sokszorosító ipari csoport
ból elism erő oklevelet Steinleld Jenő lapunk 
szerkesztő-kiadója kapott.

Élelmi cikkek csoportjából kiállítási é r
m et : Első tokaji cognac-gyár Tokajból, 
jó  m in ő ség ért; elism erő ok leve le t: F ischer 
Ignácz Szerencsről, Kohn és T ársa  T o k a j
ból, Tokai-hegyaljai cognacgyár részvény- 
társaság  S.-A.-Ujhelybol.

Néprajzi és házi iparcsoportból kiállítási 
érm et : C zibere A ndrás, Lukovics János, 
M olnár János fazekasok Sárospatakról m ind
annyian jó  és szép m unkáért.

M űkedvelők csoportjából kiállítási érm et 
W indisch-G rátz Lajos hercegné S áros
patakról, lestett gobelin, művészi technika, 
jó  Ízlésért.

Az időleges kiállításon díszoklevelet 
gró l A ndrássy T ivadar Szőllőskén szép 
és jó l nevelt gazdag csem ege szőlő gyű j
tem ényért . kiállítási é r m e t : G rosse Ö dön 
S. A.-Üjhelyből jó  sző lő term elésért, ugyan
azért ugyanilyet kapott a bodrog-szerda- 
helyi hom oki szőlő-telep részvénytársaság.

Állat kiállításon díszoklevelet: hám os
lóért gról A ndrássy T ivadar ; millenniumi 
nagy é r m e t : hátas lóért g ró f A ndrássy 
Tivadar, g ró f A ndrássy  S indor (ki azon
ban a díjról lem ondott) ; kiállítási é rm e t : 
hátas lóért g ró f A ndrássy T ivadar, g ró f 
Andrássy Géza.

Tenyészm arhák és bivalyok kiállításán 
d íszoklevelet: g róf Mayláth József perbe-
nyiki g u ly á ja ; millenniumi é rm e t : Eónyay 
G ábor és E lem ér grófok bodrog-o l tszii 
tenyészete ; közrem űködők érm ét S a n g e r 
Á rpád a Lónyayak b-olaszii uradalm ának 
gazdatisztje.

Vegyes időleges kiállításon kiállítási 
^rm et: D ienes István. Kis-Azarról jó  m inő
ségű árpáért.

Az iparos tanulók, segédek  és m unká
sok időleges kiállításán ll-ik dijat 1 - i 
aranyat C sákó Mihály és Csorna K ároly 
S -A.-Ujhelyből, lll-ik dijat ped ig  T akács 
Sándor Gálszécsről kapták

Feltűnő, hogyr az ezredéves országos 
kiállítási díszoklevél, mint legfőbb k itün
tetés, a jury-szabályzat é rte lm ében  a je len 
kori csoportok azon kiállítóinak íté lte thet
tek, kik a tudom ány, irodalom , m űvészet, 
népnevelés és közm űvelődés és az anyagi 
jólét em elése, a hazai ipar és földm űve
lés fejlesztése körül országos é rdem eket 
szereztek. Ezen díszoklevelek száma 100- 
ban állapíttatott m eg.

M eglepetéssel vesszük tudom ásul, hogy  
ezen legfőbb k itün te tésre  a graphicai m ű
ipar egyetlen  term előjét sem é rd em esíte t
ték, ellenben a G erb au d  Emil Kugler-léle 
cukrász céget m éltónak találták reá.

A m időn ezt sajnosan tapasztaljuk, ö rö
m ünknek adunk kifejezést, hogy m egyénk
ben a kitüntettek  közt, az ipar terén, 
Sárospatak városunk foglalja el az első 
helyet. D e nem  is csoda a z ! olyan veze
tőség  mellett, mint a milyen Sárospatakon  
van, lehetetlenség kedvet nem  kapni a 
haladáshoz, a törekvéshez. Igaz, csak S áro s
patak d icsekedhet egy Uallagi Gézával, 
egy Neum ann Péterrel, stb. Ö vék első

sorban  azért az érdem , ők bűzd to tták  a 
testü le t tagjait, hogy vegyenek részt a 
kiállításon. D icsekedhessék  S árospatak  m ég 
sokáig  a fentiekkel s hozzájuk hasonló, 
tenni tudó  s vágyó vezetői,-ríiakkal.

V E G Y E S  H ÍR E K .
— G yászhirek. M iklós Béla  nagy-rozvágyi 

földbirtokos ne je : Szeghy  Alártha, élete 3ö ik 
esztendejében, s/ivszélbüdésben váratlanul elhunyt. 
Az ifjú nő halá la  szélesen kiterjedő családi kört 
e jt mély gyászba, — a férj bánatát megosztja 
Zempléuinegyének előkelő társadalm a is. a mely
nek egyik legszebb női erénjekbeu gazdag tagja 
volt az elhunyt nő. A vigasztalás atyja adjon ba l
zsamot a sebzett sziveknek. — Egy jóravaló csa
ládfővel ism ét kevesebben fagyunk ! Sebők György 
az állam képe/de közbecsüle>lteu állat! kertesze hall 
meg e hó 17-én, hagyván maga után bánatos özvegyet 
és 6  apró árvát." Temetése f. h í  1W én ment 
végbe. A inegszoraorodott s árván, kereső nélkül 
m aradt család találjon enyhülést, vigaszt.

— L e lk eszv á lasz tas. Tóth Ferencz .leregnyői 
ref. lelkész utódául Tudja Mihály m. izsépi lelkész 
választatott meg.

— Kinevezés. Bubics Zsigmond kacsai püspök 
kinevezte Oppitz Saudor sárosp.itaki vállán inárt 
tanárnak a  kassai tanitökópezdehez Sárospatakon 
mindenki fájdalommal és sajnálattal veszi tudó 
másul a kedvelt tm á r  távozását, a ki Sárospatak 
társadalm ának egyik leginkább szerete tt tag ja volt, 
a ki úgy nagy em berismereté, m int linóin tap in ta 
tával mindenki szeretetet kivívta, a ki nyilt, egye
nes. becsületes jellemével aunyi őszinte bará to t 
szerzett magának s akit l>ár örömmel üdvözlünk 
uj állásában, ősziutén sajnáljuk, hogy e lvesztjük  
benne társadalm unk egyik kiváló, derék tag já t.

— Hymen Sassi X a g y  Lajos, szegedi polg 
iskolai tauár, lapunknak is derék m unkatársa, a 
m últ hónapban váltott jeg y e t Orosházán A n g ya l  
M ariskával G ratulálunk s azt kívánjuk, hogy ez 
eljegyzés legyen eljegyzése a sokáig ta rtó  s zavar
ta lan  boldogságnak is.

N evm agyarositas  Schwarc.z Dávid -áros- 
pataki \asu ti tiszt, valam int + kiskorú gyermeke 
vezetéknevének Harapásra  keit á tvá ltoz 'a tása  bel
ügyminiszteri rendelettel íiiegeugedtetett.

Meghivo Már jeleztük, bogy a homonnai 
ev. ref. egyház dec 13-én hangversenyt rendez. 
A meghívót közöljük egész terjedelem ében mi is.
— Meghívó. A homonnai ev. ref. missiói egy
ház a saját torony  és harang  alapja javára 1m!»6 
évi december hó 12-én a S tefánia szálloda összes 
em eleti term eiben a sárospataki ev. ref. főiskolai 
énekkar. Mester Is tvá n n é  úrnő, M arosra U tvá n n é  
urnö, O lehvdry Gizella urhiilgy őnagytágaá. és 
Izsépi Z o ltán  u r közrem űködésé vei táucm u atsag 
gal összekötött hangversenyt rendez, melyre tisz 
H é tte l  meghívja az egyiláztaoács által felkért 
bizottság nevében M ándy István , fögoudnok R éz  
László, ref. lelkész. D 'zső  Sándor, presbyter. 
Helyárak : az első négy sorban szem élvenkint 2 
frt. a többi sorban személyen kint [ frt öo k r ; 
állóhely 1 frt, tanulójegy 50 kr. Felüllizetések a 
jótékony cél érdekében köszönettel fogadtatnak s 
h írlapilag nyugtáztatnak Jegyek előre válthatók 
P ó lá n yi Dezső ur gyógyszertárába s este a pénz 
tárnál. Vidéki vendégek elszállásolásáról előleges 
jelentkezésre gondoskodva lesz. Kezdete este 8 
órakor.

— A  sá ro sp a ta k i T a rs a sk ó r  f hó 16 én dr.
Ballagi Géza elnöklete m ellett népes közgyűlést 
ta rto tt. E gyűlés fogadta el a választmány azon 
határozatát, hogy az alapszabály módosita 'ló. A 
jelenlegi elnök mellé egy igazgatói á llás szervez- 
tessék, a ki az adinin istratio t vinné, a tagdíj i 
írtról 6 frtra  emeltessék ; a bevételek s a kö lt
ségek házilag kezeltessenek; az alapszabályok és 
házrend kidolgozására 3 tagú bizottság, a tag 
gyűjtésre pedig 5 tagú bizottság küldessék ki.

— T á rs a s  esté ly . A sárospataki sport-egylet, 
hogy éle tjelt adjon magáról, t. hó ' Vén ta rto tt 
g\ülésében elhatározta, m iszerint ma. uz az e hó
21-én a Feldm an-féle vendéglő belső helyiségeiben 
társas összejövetelt remin/. A szunnyadás helyett 
a tevékenység terére  lépett sport-egyletet szivesen 
üdvözöljük. Excelsior!

— Meghivo. A sárospataki ev. ref. főiskolai 
.Jogász-egylet* saját alaptőkéje gyarapítására,
1896. évi december hó 5-ik napján, a város
háza összes term eiben Jogász táncestélyt rendez,

Belépti dij : Családjegy 6 korona, személyjegy o
korona. Felül fizetések köszönettel fogadtatnak s 
h írlap ilag  nyugtáztatnak. Kezdete 8 órakor.

— A s a  újhelyi ip a ro sk ö rn ek  tagallom áuya 
m egszaporodott, a mennyiben, a  s.-a -újhelyi ipa
ros ifjak, kik m ár régebben is tag ja i, s úgyszól
ván kezdeményezői, alapítói voltak a nevét valtoz 
ta to tt egyesületnek, ujabb in is Adám A ntal veze
tése alatt, a csatlakozást elhatározták  s m integy 
100-an egyszere beléptek az egyesületbe, s tevé
kenységűket m utatja  az. h így legközelebb színi 
e lőadást szándékoznak előadni, —  viruljon ú j r a ! 
a személyeskedés háttérbe szorításával a derék 
egyesület, r. I.

—  Főispán változás. A nap ilapok  né
m elyikében az  a h ír kelt sz á rn y ra , hogy 
v á rm eg y én k  fő ispán ja  n y u g a lo m b a  készül 
van u ln i s u tó d ja  D ókus E rn ő  o rszágos 
képviselő lenne. M int b iz to s forrásból 
é rte sü lü n k , ez nem  felel m eg a va lóságnak .

— A  h iv a ta lo s  levelek p o rto m en te s se g e  Gyak
ran előfordult, hogy a/, egyházi hivatalok magán- 
feleknek „közszolgálati ügyben portom entes“ zára
dékkal elláto tt leveleket küldenek. M inthogy ez 
az erre vouatkozó rendelet téves értelmezésén 
alapszik, a vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisz
ter a rendeletet hatályon kívül helyezte. Az egy
házi hivatalok ezután csupá i vallási-, anyakönyv- 
vezetési és iskolai ügvekben levelezhetnek portó
mentesen a megfelelő hatóságokkal, azok fejeivel, 
de ekkor is a borítékon ki kell tün tetn i a levél 
tárgyát.

— Tűz. Sárospatakon, folyó hó 19-en este H 
óra tájban tűzjelzés ria .-zto 'ta  fel a lakosokat. A 
m egriadtak miután sem tüzet, sem  je lzést mely 
irányba lehet a tűz, nem láttak , azt félreértésnek 
m agyarázták, s íny össze-vissza futkároztak. l'edig 
hát volt tűz s többszörös szerencse, hogy csak 1 
nagy csűr ham vadt el. mely a V arga Jánosé volt 
Ha a szél megfordul, lehetetlen  még csak a men
tésre is gondolni. O tt láttuk városunk mindhárom 
tűzoltó-egyletét tétlenségre kárhoztatva — a víz 
hiánya m iatt. Sem a csendőrség, sem az o tt levő
u. n. városi főbírói tekintély neiu tudo tt vizet a 
vész helyére rendelni. ly e n  körű méuyek m ellett 
aztán nem volna c-oda az sem , ha az egész v á 
ros leégue. Az egyletek nagyon eleget tesznek a 
tűz o ltással, m eutéssel: azoktól a vízrő l való gon  
doskodás m  m kívánható. Kz a csendőrség s k ü 
lönösen a főbíró kötelessége. A vész helyén az 
erélyuek nagyobb fokú gyakorlását s a tűzrendészet 
szigorúbb be tartásá t kérjük tisz telt főbíró úr.

— K itün te té s. Sternbery A n n in  és testvére 
budapesti hangszergyáros céget kettős kitüntetés 
érte . A kiállítási zsűri a m illenium i nagy érem • 
mel, a kormány pedig a ,.m illeniumi nagy állami 
éremmel tü n te tte  ki a  hírneves céget.

— K ezsm árky es Illés Budapesten a leg.iire
sebb cégek egyike, Kossuth Lajos utca 9. és 10. 
szám ala tti üzlethelyiségeit legközelebb a kü. . 
e célra épülő áruházba (Kossuth l.ijo*  u te i 12 
szám) helyezi át. minélfogva az összes diszmü. 
bőrönd stb  árukészlet áru it 2 0 — 50"/0 -kal leszál
líto tta . Félreértések kikerülése végett, m egem lít
jük, bogy a régi hires .  Kerepesi H atár*  nagy 
raktára i és helyiségei továbbra is fennm aradnak; 
sőt o tt is az oly szilárdul m egszabott cikkeknél, 
m int a í  frton felüli francia babák és hintalovak 
10°/„-ot enged. 1— 3

IRODALOM,
— F lair P lay  S e M  oly hamisan nem já ts z a 

nak, m int nAIunk a politikában. A lefolyt m onstre- 
választás tanúsítja ezt. Szemére Miklós íair playt- 
azaz tisztessóges já ték o t ajánl a hatalom  po liti
kusainak, urias modorban, előkelő hangon írt röp- 
iratábau, mely mi den könyvkereskedésben 30 
krért kapható. Szemére Miklós irói talentum m al 
vonatko/.tatja á lljpo ta iuk ra  diplom.itiai szolgálatai 
közben szerzett tapasztalatait. Elitéli i\ huzudás, 
és erőszakot. A Klair Play nagy feltűnést kelt 
mindenfelé nemcsak i r t ja  egyéniségénél lógva, de 
ta rta lm áért is. A F a ir Piay alig je le n t meg. m ár 
is kapkodják és dicsérik. M int értcsüliiuk, ném et 
és francia nyelven is meg fog jelenni A külföldi 
sajtóban is viszhangra találnak a röp irat ig zságai 
Ajánljuk azoknak, kik az igazságot szeretik, a 
hazugságot elitélik

— A Zenelő M agyaro rszág  zongora zenemű- 
folyóirat november 15 iki X X I1. füzete a követ
kező szép zenemüveket közli : 1. B u d a y  J .  vSzilaj



szellő hordja a fák levelét". II. A ngya l Á rm ánd  
„Esik az eső1' 2 izép magy»r dalt. III. H őse
it óvsz k y  M ór  hirneves „Spanyol táncai" egyikét
4 kézre. I V .G rieg  K duard  nagynevű norT<K zene
szerzőnek „Norvég nemzeti dal* classikus szép
ségű m üvet. V. Sousa J .  F . „Higlife* cimü sneidig 
indulóját. Ily  gazdag tartalom m al jelenik meg 
minden füzete a .Xrnelii M agyarországnak"  m in
denkor 10 oldal zeuével, egy füzet ára 20 l-r. E 
folyóirat egy évnegyedben ha t ily gazdag tartalm ú 
füzetet ad 20 oldal zenével 9 ára a ti füzetnek 1 
frt. K lőiizethetni a „Zenelő M agyarország“ kiadó
hivatalában Budapesten II. Cseugery ulea 62, a 
honnan mutatványszámokat ingyen küldenek.

—  L ezajlo ttak  ime a képv iselőválasztások
és igy minden városnak és kerületnek meg van 
a maga képviselője, ámde most azután a hölgyek, 
m int az urak újra a szépirodalom felé ford íthat
ják  becses figyelmeiket. A „Képes Családi Lapok" 
egyike azon szépirodalmi ism eretterjesztő lapokuak, 
melyek nagyszámú olvasóinak mindeddig tetszését 
m egnyerték és hogy jövőben is úgy lese. biztosí
téka ennek az a nagyszámú irói gárda, melv háta 
m ögött áll. így kimondjuk, hogy a „Képes Családi 
Lapok" legyeu és maradjon szellemi barátuuk. 
A „K épes Családi Lapok“ kiadóhivatala Budapest 
Vadász utcza 14 szára.

— S zerkesz tő ségünk  a következő munkákat
m egrendelés esetére szívesen k ü ld i: Comenius
A mos János Nagy Oktatástana. , Fordíto tta  Dezső 
Lajos államképezdei igazgató. .Vra 1 frt ÖO kr. 
A qualitativ  érzelmek psychologiája ir ta  dr. 
Székely György akadémiai tanár. Ara 1 frt. A 
sárospataki ev. ref. egyház tö rténete , irta  Szinyey 
Gerzson akad. tanár. Ara 50 kr. Emléklapok az 
október 3— 4-ik uapjain Sárospatakon ta r to tt ünnep
ségekről. Összeállította a „Sátoralja" szerkesztő
sége. A ra 20 kr. 1 —

Olvasó közönségünk figyelmébe ajánljuk 
egy az eredeti m agyar ifjúsági iratok legjelesebb
jé t, mely W ellisch" Béla szent-gotthárdi könyv
kereskedő kiadásában je len t meg. C ím e: „Az
Utolsó Kurucz “ I r ta : dr. Tóth Sándor főgimná- 
ziumi igazgató, Pataky László akadémiai festő
művész 19 remek kivitelű rajzával — illusztrálva. 
E  csinos kivitelű könyv, nau'y 1 -ad ré t alakban 
je len t meg, mely ug.v béltarta lm ára , mint külső 
kiállítására nézve gyönyört és páratlan  élvezetet 
nyújt az ifjúság számára, ára diszkötésben csak 
2’ frt 60 kr. Könyvtárak számára fűzve 2 frt. 
M egszerezhető minden ha/.ai könyvkereskedésbe!!, 
iigy a kiadónál Szent-Gotthárdon.

CSARNOK.
Nagyapámról.

K aczagva zúg a szél söpörve a harat 
Neked az már mindegy, nyugszol a han t alatt. 
M elegséggel teli egykor nemes szived,
Ma inár az is poilik, ma m ár az is hideg.

Bizouy csak keserű ez a földi é let!
Egy röpke pillanat s a iziv semmivé le tt . . .
Haj de annál hosszabb a bánat órája.
Siet, zajg az élet, de uem ad irt rája.

Édes kedves öreg m ért vagy te a sirba ?
Hiába szólítlak sóhajtgatva s irv a !
Nincs, ki ráfeleljen —  hideg hant teletted,
Kicsi unokádat pedig be szeretted!

S itt kellett öt hagynod, hiába . . .  hiába . . .  
l'edig életednek nem volt m ár virága,
Mégis volt valakid, volt m ár k iért élned, 
fcrette kedves volt alkony odó élted.

Sok szép d a lt dúdoltál kicsi bölcsőm felett, 
Könyeim ’ letörlé a te szép é n e k e d . ..
M inthogy ha hallanám édesen, csendesen : 
„Csücsülj, csücsülj tovább én kedves gyermekom 1“

M ajd meg m esé lhe tté l: arany almafáról,
Tündér országokról, csudaszép leányról . . • 
M inthogy ha hallanám  édesen, csendesen: 
.Csücsülj, csücsülj tovább én kedves gyermekem.*

M ikor meg m ár később iskolába mentem
—  Hej még akkoriban minden gondtól menten — 
Istenem , Istenem  be ö rü ltél ekkor . . . 
„M eglássátok ebből nagy em ber lesz egykor!"

Homlokon csókoltál, köny rengett, szemedben, 
M intha gondoltak v^n: nem soká látsz engem ! 
Füleimbe súgtad édesen, csendesen :
„Segítsen az Isten én kedves gyermekem \u

Majd én elkerültem a szülei háztól,
Messze, messze voltam, szerettim től távol . . . 
Elmentél e/.alatt egy másik világba,
Hiába .hívlak már. Iiiiba, hiába!

U ív  sajnállak téged, pedig hát ki tudja :
Nem görngyösebb-e az életnek ú tja ?
Nem jobb-e o tf neked hol nem fáj m ár semmi, 
Nem jo b b é  o tt neked — pihenni, p ihenn i?!

Kubovich Géza.

Falusi levél.
Cs . . .e 1896. nov. 17-

T isz tek  szerkesztő barátim  f

Már régen megtiszteltetek azzal a kéréssel, hogy 
hébe-hóba legalább keressem fel lapotokat valami
féle dolgozattal. E kéréseteket indokoltátok azzal 
is, hogy ragyogó toliam nak kár tétlenül rozsdá
sodnia". Nem tudom , hogy értettétek ezt, de én 
a jobbik értelemben vettem , m ert azt nem aka
rom feltételezni sem. hogy a baráti érzelem sza
tirikusán viczelni is tudjon. — Ebben a jó é rte
lemben pedig — engedjétek meg nekem,, — ha 
visszautasítom. M ert bizony az én pennám egy 
cseppet sem ragyogó. És ez az oka annak is, 
hogy kérésetekre mind ez ideig nem reflectáltam .

jje  van egy másik oka is ennek. Az. hogy itt 
e felvidéken nagyon el vagyok zárva a világtól. 
Nem tudok én annak folyásáról semmit se. Úgy 
élünk mi itt, m int a remeték. Legfölebb akkor 
hallunk egv kis p letyká t, ha bedöczögüik nagy 
ritkán a mi metropolisunkba, Homonnára. O tt lehe t 
sok m indent ha llan i: de ne gondoljátok (különben 
egyikőtöü tudja  isi. hogy valami nagy dolgokat. 
Nagy dolgokon, új dolgokon nem törik o tt az 
emberek fejüket. Kinek egyik napról a másikra
—  legtölebb m utatás-vágyaikat elégítve ki. —  
Már pedig újságba csak akkor lehet írni, ha kel
lőleg van az em ber informálva a világ folyásáról.

\ o ,  de azért, hogy egészen elrusztikusodott 
embernek ne tartsatok, a ki még csak azt se tu 
dom, hogy illik válaszolni, avagy, hogy azt se 
gondoljátok, hogy m ár pennát se tudok kezembe 
fogn i: megírom e falusi levelet s ígérem, hogy 
hébe hóba egy oy el-egy gyei bekopogtatok hozzátok, 
csak arra kérve benneteket, hogy komoly s nagy 
dolgokat ne várjatok e leveleimtől.

Tudjátok ti azt igen jól. hogy az egykori ügyet
len gavallér, them a hiányában az időjárással kezdte 
meg az ideáljával \aló  társalgást. S azóta ez az 
eljárás nagy»»n sok követőre ta lá lt. Ezek közé 
tartozom  im** én is Az időjárásról fogok nektek, 
s ha bölcseségetek úgy akarja, lapotok olvasó 
közönségének is írni.

Ti még oda lent mostanában is — úgy gon
dolom —  őszi hangulatban vagytok. El-elmerengek 
a term észet ősi tájképe felett. Ha sárgúlt levelet 
láttok, es/etekbe jut sok öröm, mely búra v á l t ; 
ha elkésett rózsa-bimbóra esik pillantástok, azok 
a nemes törekvésteitek ju tnak  eszetekbe, melyek
nek megvalósulása elé gátat vetett az é le t; ha a 
kertnek tái közé visz utatok s o tt halljátok a húlló 
levelek zizzeuését, vagy a lomb nélkül m aradt 
bokrok között a hűvös szellő borongást keltő fúvá- 
sát. úgy érzitek, mintha minden az elm úlást h ir
detné ti nektek. — Mi már itt ezeken túl vagyunk. 
A term észet itt m ár egészen elvesztette ékességeit. 
Talpunk a la tt erősen kopog a m egfagyott föld ; s 
felebb menve m egfehéredett a barna ta la j : magas 
hegyeink oldalát, ormát hó fedi. Igen, i t t  már 
alszik a term észet. És milyen jó, hogy alszik. 
Nem látjuk legalább már hervadását. S m intha 
elaludtak volna ő vele együtt fájdalmas érzéseink, 
borongó gondolataink — úgy érezzük. A mi szí
vünkben most m ár ezeknek a nem szeretem érzel
meknek helyét az édes várakozás, a boldogító re
mény foglaiá e l : az, hogy kikelet lesz s örömeink 
s boldogságaink visszatérendenek.

Megérkezvén a fagy, minden aggodalom s kelle
metlenség nélkül bedöczögtem a legközelebbi h e ti
vásár alkalmával a fentebb is em líte tt metropoli
sunkba, Homonnára, hogy lássak már em bert s 
halljak már valamit. Láttam  sokat, hallottam  is 
sokat. Ezek közül elmondok nektek is egyet, ha 
ugyan ti az t még nem tudjátok.

r Homonnán sok legény-ember lakik, a kik „Hy- 
menuek rózsa-lánczait* (mint o tt nálatok szokták

mondani) vágynák már magukra venni. De persze 
a mai világ legény-embereiuek javarésze csak az 
im itált rózaa-lánczra vágyik — olyanra, melynek 
az anyaga tulajdonképen arany. Ilyen rózsa-láucz 
pedig kis városban kevés van, m ert a kis városi 
puritán izlés az imitáczáiót még ne keresi. Ük 
tehá t még mindig maradnak legényeknek. De hát 
nem erről akarok én tulajdouképeu szélani, hanem 
arról, hogy ezek a legény emberek e hónap 14-én 
este olyan tánezmuiatság rélét rendeztek, a mely
ről azt mondogatták, h« gy mo<t búcsúznak legény
ségüktől. Segítse is meg az Isten őket mentői 
ham arabb e jó és nemes szándékukban.

Ennek az estének nevet is adtak, mert úgy 
mondják, hogy thea-estély  volt. Látjátok kedves 
s/.erkesztö barátim, milyen kényes a mai nemzedék. 
Még a mi atyáiuk idejében a th eá t csak sátoros 
ünnepek alkalmával, m int inyenezséget itták s ha 
egyikünk, vagy másikunk a meghűlés m iatt m eg
betegedett, legfölebb az édes anyánk áldott keze 
szedte hársfa-thea volt a gyógyító sze r: ma p e 
dig mikor az első dér megjelenik s ez hangszá
lainkon egy kis változást idéz elő. m indjárt ,th eá - 
zunk“ : s ha a legényeknek eszükbe ju t  tánczolni, 
nehogy másnap a meghűlésnek sym ptom áit legye
nek kénytelenek konstatálni, m indjárt „the esté- 
lyeznek.“

Különben ez a thea-estély — úgy hallottam — 
kitünően sikerült. Homonna néhány intelligens 
családjának kedélyes estét szerzett, mely bele
nyúlt egész a reggeli órákba. Azt mondják, hogy 
ez jó je l a beállt vigság-idényre.

Kedves szerkesztő barátim , nagyon jó l tenné
tek, ha megmondanátok —  nemcsak a homonnai 
legény-embereknek, de az összes legény-em berek
nek, hogy ne ilyen önző érdekeket kielégítő es
télyeket rendezzenek, hanem olyanokat, melye
ken — ha azt akarják — búcsúzhatnak a legény
ségüktől is, ki is tánczolhatják m agukat: de jó t is 
tehetnek. Olyan boldognak érzem én magam at, 
m ikor más vidékek lapjaiból, vagy a fővárosi 
lapokból azt olvastam, hogy itt, vagy o tt fillér - 
estélyt rei deztek. Milyen boldog volnék én most 
is. ha a helyett, hogy thea-estélyről tudósítlak, 
arról tudósíthatnálak, iiogy H om onnán ez, vagy  
am az a jó tékony  egyesü ld  fiiIér-estélyt rendezett.

M eit higyjótek el nekem, hogy ez a mi felvi
dékünk is rá volna szorulva az ilyen irányú jó 
tékonyság gyakorlására. Es ezeken a lillér-estélye- 
keu is lehetne j ' l  m ulatni — még nagyobb ani- 
móval, m int a thea estélyeken, m ert az auim ót az 
a boldogító érzelem is növeli, a mit a jótékony
ság gyakorlasa tám aszt az ember lelkében. No 
meg aztán az ilyen tillér-estélyek a társadalm i 
köröket is közelebb hoznák egym áshoz: m ert a 
jótékonyság gyakorlása lerombolja a válaszfalakat 
s azoknak helyére u szeretet kapc>a lép.

Ugy-e milyen bolond a ti falusi barátotok ? 
Milyeo nem a mai világból való eszméken rágó
dik. De azért ne haragudjatok m g rám. Már én 
ilyen maradok. S ha nem haragusztok meg rám  : 
küldök nektek máskor is levelet. M ert van időm 
leírni azokat, a miket haliok, látok, vagy a mik 
eszembe ju tnak.

Addig is az lsteu áldjon meg benneteket — 
sok és türelm es olvasóval!

Szívből kívánja. szerető barátotok :

N. N.
c $ o # > c | o o | o e | o c | o

H l  M 0  R.
A  mama intése.

Ugyan lányom, mit pörlekedtek annyit a vőle- 
I génveddel ? Ha m eghallja valaki, még azt hiszi 

hogy m ár férj és feleség vagytok.

Meg van  sózva.
1 -bő vendég. Jó az a pecsenye szomszéd?
2-ik vendég. Jónak jó volna, csak egy kicsit sós.
1-ső veudég. Sohse csodálkozzék azon szomszédi 

Sós i t t  minden, de legsósabb a szám la, ha fize
tésre kerül a sor.

M ely ik  nagyobb.
A. En láttam  egy búvárt, ki egy óráig m aradt 

a viz fenekén.
B. Az még sem m i! A kit én láttam , az íöl se

i jö tt  többé.
Sorotd ton.

Ugyan kérem alásan ne vigyék el íiam at katoná
nak! rim ánkodik a paraszt a sorozó-bizottság e lő tt.

—  Talán egyetlen fia ? — kérdik tőle.
— Nem a, hanem én vagyok egyetlen apja a 

Jancsi tiaranak !



Visszaadta.

Hol volt, hol nem volt. volt egyszer egv vár
megye. Annak a vármegyének a legkényelmesebb 
karos jzékje üres lett. Sok öreg bácsi szeretett 
volna abba a kényelmes székbe beleülni, rn.-rt 
azzai nagy tisztesség szokott együ tt járn i. A katos 
székért rimánkodé öteg bác'ik  kö/ül egy csakugyan 
belekerült abba a karos székbe. S ennek az örö
m ére nagy lakomát csapott. M eghíjt rá nagyon 
sok e m b e r t; elhívta még a papokat is. Meg azt 
se nézte m eg. hogy milyen vallásnak a hiidetői. 
Igv került egymással szemben a lakomán a t m  
kath . pap a zsidó rabinussal. M indkét pap á lta lá 
nosan ösinért és tis/.telt tag ja  volt a társadalom 
nak ; de a két pap csak messziről szerette egy
mást. Ha egymás közelében voltak, folytonosan 
csipkedték egymást. így le tt ezen a nagy lako
m án és a kath. pap azt m ondja a rabinusnak : 
Kollega u r! Kollega urat mindenki a város leg
okosabb emberének tartja , m ért ue'.n cselekszik 
h á t úgy, hogy ezt be is b izony ítaná?  Síiért nem 
vetkőzi" m ár le azt a konzervativismUít. a mely 
jellemzi egész vallásukat. Okos ember létere be 
kt-llene már látnia, hogy Mózes ételtörvényei nem 
vallási, hanem csupán egészségi törvények Igaza 
van kollega urnák, feleli a rabbinus — ez é r te l
metlen konzervativismus s haladuuuk kellene. De 
azt tudja a kollega ur is, hogy a haladás m eg
kezdéséhez jé  alkalomra van szükség, A rra kérem 
tehát a kollega urat, hogy szerezze m eg vala
hogyan nekünk ezt a jé  alkalm at Pl. ígérem 
bec-üiet szavamra, hogy ha a kollega urék, m int 
papok megházasodn ik. a lakadalmukban minden 
ételből kivétel nélkül enni fogok 
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(iloiiilolatok.
A löiém él nem a nagy hang. hanem t  kis 

golyó öl.

Eldttlni is szebb előre, m int hátra.

A l e g o s to b á b b  dologbél ii sok okoiat lehet 
Unuiui.

Nagyon rövid egy hosszú élet pillanatnyi bol
dogsággal és nagyon hosszú egy rövid élet pil
lanatnyi boldogság nélkül.

Mi a legszebb? — A költőnek a kedvese.

A nőknek csak névuapjok van. születésnapjok 
nincs.

Szerkesztői üzenetek.
Z. A. Lipcse. A k ü ld em én y t k a p tu k , a m á s ik a t  is  felhasz 

n álju k . S z iv es  ü d v ö z le t. —  A a . Ujhely. Az c sa k  m ende
m o n d a. N em de b iz o n y s á g o t te t tü n k  a  rég i m elle tt ? C sak 
fo ly ta ssa . —  I  E . Mád. M egkezd tük . K rd ek ló d ésc  lekö
telez . Ü dv. .N\ /  Gérett. A la p o t p ó to lju k . K. I né 

anya T -Sza d ii. A fa lusi k ü ld e m é n y  is j ó  m inekünk . Fel
h a sz n á ltu k . —  G'ff. P itit  K a p ta -e  a  v á la sz t  ? —  W. \j. 

Mád. Mi a z  o k a  a  ki nem  fe je ze tt nehcztelt*snek  ? —  Ö. ,/ 
S z á ra z  á g o n  h a llg a tó  a ja k k a l ' - D r e. /. (idls'érs a  kért
tu d ó s ítá s  m ié rt m a ra d t el ?

s

V an sze ren csén k  a  t .  k ö zö n ség  szives tu d o m á s á ra  ho zn i, m is z e r in t  le g ú ja b b an
m e g n y ito tt

Kazinczi kőszénbál lyánlí
kizárólagos képviseletével

T S H Ő  u - r s - t  
DEBRECZENBEN

b íz tu k  m eg . —  A já n lju k  kályhafűtés és ipartelepek c z é lja ira  k iv á ló a n  a lk a lm as  
szenünket, legjutánaosabb arak mellett m in d e n  á llo m á s ra  s z á ll í tv a  és k é r jü k  mél- 
tó z ta ssan ak  b ecses re n d e lé se ik k e l e m lí te t t  k ép v ise lő n k h ö z  ( I r o d a :  Bidermann-palotai 
fo rd u ln i, e lő re  b iz to s ítv án  azok  le g p o n to sab b  te lje s íté s é rő l.

K iv á ló  tisz te le t te l

3 _3  K a zin c zi köszénbánya részvénytársaság
1 {  l l < l ; «  ] » > K t .

s
Vérszegények, lábbadozók, sápkórosok, gyengélkedők, laztalan tüdőbetegek szám ára legiobb gyógyszer a dr. Kun Zoitán-féie

“7 “  '  ___JL  _ _  —  ZL  “1 _  “ L _  , I üveg 6 0  darab rózsaszínre ezukrozott
N /  J . S .  D C L 3 . C S  labdacscsal 1 frt 80  kr.

Hurut, tiidóvész, hideglelés, malária, Influenza, tüdő- és gégehurut, gyomorhurutban szenvedők szám ára legjobb gyógyszer a 

dr. Kun Zoltán-féle e l l e n e s  I s /Io c Ls l c ís bevont labdacs ára 1 frt 80 kr.

Női bajok elitül legjobb szer a  dr. Kun Zoltán-féle

| Irx ig 'áL lió  p o r 1 doboz ára 1 frt 20  kr.

K ’I  n r e í  «íu U 7  . í n o l  í w i f  i l o i r i n h l l  k n i i n r > v  * dr K j " Zoltan Pnrpurin Crém 5 nap a la tt  m inden szeplő és máj foltot

Í AZ ai C/.- e s  ke/, ap o ias.ll a 1( gJODD k< n o ts  8 a bőrnek g jönyőni bársony szerű külsőt ad 1 tégely ára 1 fr t  20.

Minden eddig megjelent szájvizek fölött legjobb a dr. Kun Zoltán féle DENTIPURiN SZÁ JV ÍZ  ellenszere a ragályos torokbajoknak i

1 ü\e>; á ra  60 kr. ,

j£ Kapható a készítőnél TRSTYÁNSZKY KAROLY gyóqyszeresznél Sárospatakon, ? m inden nagyobb forgalmú gyógyszertárban . $

1  F őrak tá r: Tőrök József gyógyszertárában Budape-t, K irály-utcza 12. Ur. Buday Kinti gyógyszerésznél Budapest városház-Iér. Sátoralja- p
^  Ujhelyben Widder Gyula gyógyszerész urnái iá
Ü 'á

8
I

2 2 r  Az 1895. évi CAIROI s az 1896 évi LONDONI egeszspgügyi kiállításokon díszoklevelei s arany eremmel kitüntetve.
Orvosi tekintélyek által kipróbáit s uagyobb kórodákban kitiino sikerrel használt kü iazer:

f c r  R E U M A - S Z E S Z  ^
biztos s kiváló gyors h a tá 'ú  a te st bárminemű csuzos bántalm ai, u. m . : köszvény, csuz, reuma, ischiás, asthma stb. ellen. 

Hatása némely esetben meglepő, amennyiben gyakrabban idültebb eseteknél is m ár egyszeri hedörzsőléanél a fájdalm akat teljesen m egszüntette.

S Ő T *  K o k - ( í *  f e j f á j á s t  .*> p e r e z  a l a t t  i n e g N Z Ü i . t e t .
Egy üveg ára használati utasításul I korona, erősebb üveg 2 korona 40 fillér.

Főraktárak B udapesten: Torok Jó zse f ur gyógyszertárában király-utcza 12. sz., és dr Egger A. ur gyógyszertárában váczi körút 17. sz.
Úgyszintén a főváros összes s a vidék csakuem összes gyógyszertárában, valam int a készítő

^ ^ 7 * 1 3 3 gyógyszerésznél
N A T O R A L JA .Ü JH E L Y  Í5a. mx/ím.

K ád ír (iyula és Trstyánszky K áro ly ; Varannón : (iaál Sándor: H om onnán: Szekerák A m brus; T okajban: 
Rotlifuehs J . ; N airy -M ihál\bán : Tolvaj Imre urak gyógyszertárában.

5 £ j5 T  tC3- Videki megrendelések pontosan teljesittetnek ^  1 0 -2 0

Ú gyszintén: Sárospatakon

í E s r

’ó  v > ^  **

Sárospatuk. Nyomtatta Steinfeld Jenő, az ev. ref. főiskola betűivel.


